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INTERNATIONAL INSTITUTE OF TAMIL STUDIES 

 

4.5.15. Special Coaching for the Eligibility 
Tests for Lectureship / Research Fellowship 

The Institute conducts free special coaching 
programmes to qualify in the Eligibility Tests 
for Lectureship / Research Fellowship con-
ducted by the University Grants Commission 
for the benefit of their students as well as the 
students of other colleges and universities. So 
far 450 students have benefited from this pro-
gram. 
 

4.6 Grants 

The Government of Tamil Nadu annually con-
tributes for the expenditures of the Interna-
tional Institute of Tamil Studies. The details of 
the Grants provided to the Institute during the 
financial year 2021-2022 are as follows:  

 

 

4.7. Muthamizh Arignar Kalaignar Transla-
tion Project 

A book entitled "A Comparative Grammar of 
the Dravidian or South Indian Family of Lan-
guages" written by a foreign scholar Dr. Robert 
Caldwell has been translated into Tamil by 
Prof. Pa.Ra. Subramanian as the first book of 
Muthamizh Arignar Translation Scheme and 
was released by Hon'ble Chief Minister of Tam-
il Nadu on 16.2.2022 as joint publication of 
International Institute of Tamil Studies and 
Tamil Nadu Text Book Corporation. 

 
�க�ள்�க வ�ளக்கக் குற�ப்பு  

40 தம�ழ் வளர்ச்ச�    
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Routine Grant:         Rs.2,96,69,000 

Pension &  

 Retirement Monetary Benefits : 

 
 Rs.1,02,44,000 

 Total:      Rs.3,99,13,000 



 
தம�ழ்க் க�தலர் 

க�லம�ச் �சல்வர் த�ரு.எஸ்.டி.க�ச�ர�ஜன் இ.ஆ.ப., (ஓய�வு) 
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ஆச���யர் பகுத� 

 

'�கலிக்கு �நரம் இதுவல்ல, �களுங்கள் 

மூலி�கக்குப் பக்கத்த�ல் முத்தம் க��டக்கும்' என்ற�ள். 

குப்பன் தவ�த்த�ட்ட�ன், க�தற் �க�டு�மய�ன�ல், 

எப்�ப�து ந�ம் உச்ச�க் �கற�த் �த��லப்ப�தன  

அண்ண�ந்து ப�ர்த்த�ட்ட�ன் அம்ம�லய�ன் உச்ச�த�ன! 

கண்ண�ட்டி தன்�னயும் ஓர் கண்ண�ற் கவன�த்த�ன். 

தம��ழழுச்ச� 

44 

க�த�ல �வண்டிக் க�ரக�ன்�றன், இல்�ல�யன�ல், 

ச�த�ல �வண்டித் தவ�க்க�ன்�றன்" என்றது�வ.  

ச�ன்னக் குய�லித�னச் �சப்ப�யவப் �ப�ழ்த�ன��ல, 

என்�னப் புத�ய�த�ர் இன்பச் சுரங்கவர, 

உள்ளத் த��டயும் உய����டயும் ஆங்கந்தப் 

ப�ள்�ளக் குய�லின�த�ர் �பச்சன்ற� �வறற்�றன்;  
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திருவள்ளுவர் விருது  -2023 
இரணியன் திரு. ந�. கு. �ப�ன்னுச�மி 

 

�க��வயில் திருவள்ளுவர் �பர�வ என்ற 
அ�மப்�ப �த�டங்கி திருக்குறள் வ�ழ்வியல் 
நூல�கக் கற்பித்தல், திருக்குறள் ம�ந�டுகள், 
திருக்குறள் �த�டர் �ச�ற்�ப�ழிவுகள் நடத்தி 
வருகிற�ர். 
திருவள்ளுவர் விருது �பறும் 38ஆவது 
விருத�ளர் 

மக�கவி ப�ரதிய�ர் விருது  -2022 
 திரு. ஆ.இர�. �வங்கட�சலபதி 

 

எழுக நீ புலவன்! ப�ரதி பற்றிய கட்டு�ரகள் 
எனும் நூலுக்க�க சின்னப்ப ப�ரதி 
அறக்கட்ட�ள விருதும்  கனட� தமிழ் 
இலக்கியத் �த�ட்டத்தின் இயல் விருதும் 
�பற்றவர் . 
ப�ரதிய�ர் விருது �பறும் 26ஆவது விருத�ளர் 

தந்�த �பரிய�ர் விருது  -2022 
கவிஞர் கலி. பூங்குன்றன் 

கடந்த 45 ஆண்டுகளுக்கு �மல�க 
விடுத�லயின் �ப�றுப்பு ஆசிரியர�கப் 
பணிய�ற்றுபவர். "தகவல் களஞ்சியம்" எனத் 
�த�ழ�மக் கட்சித் த�லவர்கள�ல் 
அ�ழக்கப்படுபவர்.  
தந்�த �பரிய�ர் விருது �பறும் 28ஆவது 
விருத�ளர் 

அண்ணல் அம்�பத்கர் விருது  -2022 
திரு. எஸ்.வி. இர�ஜது�ர 

ம�ர்க்சியம், �பரிய�ரியம், அம்�பத்கரியம் பற்றிய 
பல நூல்க�ள தமிழிலும் ஆங்கிலத்திலும் 
எழுதியுள்ள�ர். கம்யூனிஸ்ட் கட்சி 
அறிக்�கயின் தமிழ�க்கம் ஓர் ஆய்வு நூல�க 
�வளிவந்திருக்கிறது.  
 

அண்ணல் அம்�பத்கர் விருது �பறும் 25ஆவது 
விருத�ளர் 

ப��வந்தர் ப�ரதித�சன் விருது  -2022 
 வ�ல�ச� திரு. வல்லவன் 

 

திர�விடர் இயக்கம் �த�டர்ப�ன பல 
ஆய்வுக்கட்டு�ரக�ள எழுதியவர். ப��வந்தர் 
ப�ரதித�சன் �த�டக்க க�லத்தில் எழுதிக் குவித்தப் 
புது�வ முரசு இதழ் �த�குப்�ப 2400 பக்கங்களில் 
�வளியிட்டவர்.  
ப�ரதித�சன் விருது �பறும் 45ஆவது விருத�ளர் 

தமிழ்த் �தன்றல் திரு.வி.க விருது  -2022 
ந�மக்கல் �ப�. �வல்ச�மி 

 

ஒப்பியல் அறிஞர் க�ல்டு�வல்லின் பரதக் கண்ட 
புர�தனம் என்ற �தடிக்கி�டக்க�த நூலி�னப் 
பதிப்பித்த �பரு�மக்குரியவர்.   
 
தமிழ்த் �தன்றல் திரு.வி.க. விருது �பறும் 
44ஆவது விருத�ளர் 

�பரறிஞர் அண்ண� விருது  -2022 
திரு. சி. ந�. மீ. உபயதுல்ல�  

 

�பரறிஞர் அண்ண�வின் �ப�ன்�ம�ழிக�ளயும்,  
முத்தமிழறிஞர் க�லஞரின் குற�ள�வியத்�தயும் 
தமிழ்ந�ட்டில் உள்ள �ம�டகள்�த�றும் 
எடுத்து�ரக்கும் சிறப்பு�டயவர்.  
 

�பரறிஞர் அண்ண� விருது �பறும் 17ஆவது 
விருத�ளர் 

கி.ஆ.�ப. விசுவந�தம் விருது  -2022 
கவிஞர் மு. �மத்த� 

 

புதுக்கவி�தக்கு ஏற்றம் தந்தவர்.   ‘ஆக�யத்துக்கு 
அடுத்த வீடு‘ என்ற கவி�த நூலுக்கு ச�கித்திய 
அக�தமி விருது �பற்றவர். 
 

கி.ஆ.�ப. விசுவந�தம் விருது �பறும் 23ஆவது 
விருத�ளர் 

�பருந்த�லவர் க�மர�சர் விருது  -2022 
திரு. ஈ.�வ.கி.ச. இளங்�க�வன்  

இரண்டு மு�ற தமிழ்ந�டு க�ங்கிரஸ் கட்சித் 
த�லவர�கவும் ஒரு மு�ற �சயல் 
த�லவர�கவும் பதவி வகித்து மக்கள் 
�த�ண்ட�ற்றியவர் .  
�பருந்த�லவர் க�மர�சர் விருது �பறும் 17ஆவது 
விருத�ளர் 

�தவ�நயப் ப�வ�ணர் விருது  -2022 
மு�னவர் இர�. மதிவ�ணன் 

 

தருமபுரி ம�வட்டம் உகுநீர்க்கல் (ஒ�கனக்கல்) 
�பன்ன�கரத்தில் பிறந்தவர். சிந்து�வளி 
எழுத்த�ய்வு அறிஞர் ஆவ�ர். இவர் கல்�வட்டு 
எழுத்த�ய்வ�ளரும், �ச�ற்பிறப்பியல் எழுத்த�ளரும் 
ஆவ�ர். இவர் வரல�ற்று ஒளிஞ�யிறு என்னும் 
விருது �பற்றவர். �தவ�நயப் ப�வ�ணர் விருது 
�பறும் 3ஆவது விருத�ளர் 



 
ஆச���யர் பகுத� 

�தன் துள�! 

�தன்துள� — 1                                      

�தன்துள� — 2 
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ஆங்க�லம் அரும்ப�ய அரசும் - வ�ழ்வும்... ! 
 

வழக்க�யல் வல்லுநர் �சந்தம�ழ்த்த�லகம் த�ரு. �சல்லத்தம்ப�  

ச�ற�க்கந்தர�ச�, இலண்டன் ம�நகரம் 
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ம�றம�லயடிகள் 

தன�த்தம�ழ் ம�ட்ச� 
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South Indian Celebrities 

He imposes his will over every person he deals 
with, his loyal followers in the party or the long - 
connected colleagues in the Cabinet. He must 
have his way, come whatever may.No doubt he 
obliged the Reserved Half by lending his name 

and weight and even political reputation to carry 
out some proposals that created a stir in the 
country. Take for example the abolition of Taluk 
Boards. It was more an act of his obligation to the 
Treasury Department than a piece of genuine re-
orientation of Local Boards. But he made a first 
rate bargain out of it. Good ( and a doubtful good 
it proved ) came out of that evil. The privilege of 

bifurcation and the powers of nomination were 
exercised by the leader of the Justice Party appar-
ently to prop up the waning influence of the  par-
ty. Bobbili too was a prey to the temptation of fa-
vouritism. But he always had his eye on the pos-
sible reactions on the party his appointments 
might have.  

Homer himself nods sometimes and Bobbili must 
have committed blunders. Yet such blunders 
must have been cases of miscarriage or wrong 
judgment. When once he had made up his mind 
to get a person appointed in a particular place he 
would never rest contented or cowed down till he 
succeeded. Alarmed by a possible miscarriage in 

the matter of a particular appointment, he ab-
ruptly left Ooty all by himself, reached Madras 
and got the thing done by appropriate threats and 
all available manouvres. The loudest of the roar-
ing lions in the Congress opposition then,  
Dr. C. R. Reddi was made by the timely tactics of 
Bobbili to mew like a cat and keep the silence of 
its life. It had the dazzling touch of the diplomatic 

Panagal. 

The eventful regime of Bobbili abounds in legisla-
tive output both of good and of evil. The abolition 
of Taluk Boards was an involuntary measure that 

sapped the foundations of his own party and cut 
his feet from underground. Bifurcations of Dis-
trict Boards demoralised the Province, poisoned 
the fountains of public life and like the monster of 
Frankenstein destroyed the very author that cre-

ated it. Appointment of Municipal Commissioners 
was undoubtedly a better measure praised by 
friends and foes alike, even by Mr. Satyamurthy. 
The amendment to the Estates Land Act was all 
that could be desired, appreciated as it was by no 
less a person than the late Munusamy Naidu. 
And the names Act is the magnum opus of  
Bobbili.  

The irrelevant question of its motives apart, it is 
on its merits the most extraordinary agrarian 
measure that any ministry in the dyarchic system 
has ever brought to the statute book. To have so 
success - fully piloted such a measure amidst all 
the shoals and rocks of uproarious vested inter-

ests and in the face of the fanatical crusades 
against it, is by itself a title to immortality. 

The radical and, in many respects, revolutionary 
programme of E. V. Ramaswamy was readily ap-
proved by the Rajah of Bobbili in its principle and 

in its entirety. Withal this, Bobbili is a failure as a 
democratic leader. He neglected to cultivate the 
personal touch with the rank and file of his party 
which tactical contact alone had crowned the 
leader - ship of Panagal with success. The demo-
cratic machinery of his party went to rust due to 
sheer disuse; the gulf between the leader and the 
led widened with the lapse of time. Repeated elec-

toral disasters proved no warnings to him and did 
him no benefit by opening his eyes to the real de-
fects. His vessel came to grief through pride of will 
and scorn of consequences.                                                       

                                                       To Continue... 
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அகந�னூறு 
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த�லமகட்குத் �த�ழ� �ச�ல்லியது . 
 

ப��ல                               ம�மூலன�ர் 

 

அலமரல் ம�ழக் கண் மல்கு பன� வ�ர, ந�ன் 

அலர் மு�ல ந�னய, அழ�அல் �த�ழ�! 

எ�� கவர்பு உண்ட க�� புறப் �பரு ந�லம் 

பீடு �கழு மருங்க�ன் ஓடு ம�ழ துறந்�தன, 

ஊன் இல் ய��ன உயங்கும் �வன�ல்,               

 

மறப் ப�டக் குத��ர, ம�ற� �மந்த�ன், 

துறக்கம் எய்த�ய �த�ய்ய� நல் இ�ச 

முத�யர்ப் �பண�ய, உத�யஞ் �சரல் 

�பருஞ் �ச�று �க�டுத்த ஞ�ன்�ற, இரும் பல் 

கூள�ச் சுற்றம் குழ�இ இருந்த�ங்கு,         

 

குற�யவும் �நடியவும் குன்று த�லமணந்த 

சுரன் இறந்து அகன்றனர் ஆய�னும், ம�க நன� 

மடங்க� உள்ள�ம�டு மத� மயக்குற�அ, 

�ப�ருள்வய�ன் ந�ட�ல� இலர் ந�ன் 

இருள் ஐங் கூந்தல் இன் துய�ல் மறந்�த.         

 

அகந�னூறு - ஆங்க�லம் ! 

�பர�ச���யர் ச�.அ.சங்கரந�ர�யணன்  
த��சிற��த ���ழி�பயர�ப�ப�ளர� விருத�ளர�,  தமிழக அரசு 

124 

 
 

AKANANOORU 
            Manimitai pavalam 233 
 

maid friend heartens her lady  

 

 PALAI                        MAMOOLANAR 
 

 

Dear, weep not. Eyes speak heart's  

stress; tears wet thy breasts.  

Farewell is no hour to cry! 

Summer charrs Earth; no shade, 

nor water, nor food for beasts! 

Clouds flee to pour elsewhere;  

Pachyderm thins; sans eat! 

Arid pAlai mounts fall in line!  

UtiyaCeral of horse force triumphant 

did lustration,offered rice to forbears 

in heaven! To eat ghosts thronged. 

Hills simulate them. That way, in zeal,  

to amass riches he has gone. 

Can he lie as he did on thy tresses!  

Soon he'll be back! Know ye not him? 

 

 To Continue… 
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பத�கங்க�ளப் படியுங்கள்! 

�சவ்வ��ச ம�மண� த�ருமத� ச��த �மய்கண்ட�ன் 
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�பரும் �பர�ச���யர் �ச.இர�.�சல்வகும�ர் 

கனட� 
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த�லவர்களுக்கு 
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சங்க இலக்க�ய ஆய்வற�ஞர்  
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கலித்து�ற  
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 தவத்த��ன ந�தம் பு��! 

21 புலவர் த�.�வ. வ�ஜயலட்சும�, எம்.ஏ., எம்.ஃப�ல்.,   
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On admission the kwashiorkor 

cases where given a high protein , 

high calorie diet consisting of 

skimmed milk and Bengal 

gram .Bread was given to older 

children. The high protein diet was 

advised to be given at home . In nine cases 

a follow up study of the electrolytes was 

done. 

DISCUSSION  

Biochemical estimations were done in mal-

nouriched children with diarrohea .( Kwash-

iorkor and Moranmus ).the age of maximum 

incidence of kwashiorkor cases is from 1 to 

3 years , which is the same as in other  

reports and most of the cases of marasarus 

were under 1 ½ years . 

32 % of kwashiorkor and 42 5 of morasmic 

cases showed hyponatraemia .the same re-

sults are reported by dr.J K G webb and 

Dr.Ahmed from vellore .the pattern of body 

fluids and electrolytic disturbance in indian 

children with severe diarrhoea is very diffi-

cult from the pattern normally encountered 

in western children .hyperaatraemia is fre-

quently reported in the west ,its incidence 

in dehydrated patienrs ranges from 16-

25% ,this high incidence is attributed to the 

oral administration of milk formula high in 

solute content or the use of oral aqueous 

solutions containing excessive amount of 

electrolytes. 

68 % of Kwashiorkor cases and 42 % of Mo-

rasmic cases showed hyponatraemia.  

Dr. Achar and Dr.Khandige from 

the institute of Pediatrics ,General 

Hospital in their report on Kwashi-

orkor have stated, not much of an 

alteration in the plasma sodium 

and potassium levels, whereas 

Muscle  

pottasium levels were decreased in all their 

cases of  kwashiorkor and MORAEMUS. 

Muscle sodium levels are significantly high-

er than normal in majority of kwashiorkor 

and morasmic cases. This finding of 

hypokalaemia could be due to the associat-

ed diarrhoea in the present series of cases . 

52 % of kwashiorkor cases and 58% of 

horasmus causes with diarrhoea and  

hyperchloraemia. 

Darrow and walsh studied 307 cases of in-

fantile diarrhoea and in their conclusion 

they show that patients with high chloride, 

low bicarbonate and normal or nearly nor-

mal sodium concentrationsuffer from defi-

cits of water, bi - carbonate ( excess h ions ) 

sodium,pottasium, body chloride is propa-

bly nearly normal and may be in excess. 

88 % of kwashiorkor cases and 92 % of ma-

rasmic cases shows acidbase .Moderate aci-

dosis ( below 20 mEq / L ) in 76 % and se-

vere acidosis .Moderate acidosis of kwashi-

orkor cases are soon .67% of moderate aci-

donosis and 25 % of severe acidosis were 

seen in marasmic group of cases .there were 

no cases of alkalosis . 

                                                       To continue . . .  
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32 த�ரு. இர�. குமர�வலன் 

Kambans indebtedness to valmiki and the vaish-
navite saints ( alwars ) in the characterisation of  

bharatan . 

The Ramayana of Valmiki is said to 

be the first great work next to vedas 
in sanskrit and the story in detail has 
spread all over india when hinduism 

spread all over the great country .the 
tamils did not hesitate to learn the 
story and adapt it in their composi-

tions.The Alwars in particular have taken up the 
story as that of an Avatar of vishnu and propagat-
ed it in their prabandams.  The purpose of this es-

say is to show how far kamban,the mastar poet of 
tamilnad is indebted to valmiki and the vaishna-
vite saints or Alwars in depicting the characters of 

Ramayana in general and of Bharatan in particu-
lar . 

The Ramayanam was first written by Adi kavi 
Valmiki in the pre - christian era .  The original in 
sanskrit was considered as the national epic from 

them onwards .  The poetry of valmiki had the 
unique power of influencing the learned man of 
india, with the result that the people of the origi-

nal languages rendered it in their own tongues to 
make it more popular . 

Among such poets kamban who rendered the epic 
in tamil and tulasidas who rendered the same in 
hindi are outstanding.  In the time of tulasidas , 

bhakti had reached its noonday height and splen-
dour .  It shone dispelling every shade .though 
bhakti predominates in kambans picture also .he 

contrives to retain the humanity of valmikis  
characters and in places makes them even more  

beautiful. 

Kamban " The emperor of realms of po-

etry ", and tulasi , the tallest tree in the 
magic garden of  
mediaval Hindu poetry , have sincerely 

followed the story of Ramayana ,freely 
adapted the characters in response to 
the prevailing cultures of their respec-

tive ages .in valmiki ,we see Narada , the reputed 
sage ,telling the story of rama to the poet , and 
valmiki inspired by the wounded : " Krauncha 

bird began to sing in a new kind of melodious ver-
sa called " sloka " . the story of rama considering 
him as a man of most powerful  

character.  but kamban has put the story in the 
narrative style which is very much suitable to  

develop the story with descriptions and side  

stories . 

Thulasidas has followed the conversational type of 
rendering in his kavya .it is seen in it , lord shiva 

narrating the story of Rama to goddess parvati. 

Not only in style, but also in many traits of writing 
kavya , these three poets have differed from each 

other . 

In deviations of plot , depicting the characters , de-

scribing the scenes and developing the story we 
see these three master posts standing on their own 
pedestal majestically independant of the other.                                                                  

To Continue... 
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�மத�லி சரண் குப்த��ன் ‘பஞ்சவடி’ (குறுங்க�வ�யம்) - �ம�ழ��பயர்ப்பு ! 
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 �மத�லி சரண் குப்த��ன் பஞ்சவடி  

        (குறுங்க�வ�யம்)   
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த�ல�மச் �சயலகத்த�ன் 

1921 Battery man ம�ன்கலப் �பட்டிய�ளர் 

1922 Battle field �ப�ர்க்களம்  

1923 Be on the line �த�டர்ப�ல் இருங்கள் 

1924 Bead Reach Farmers வ�ய்க்க�ல் அருக�ல் ந�லம் �வத்துள்ள உழவர்கள் 

1925 Beads உருள்மண� 

1926 Beam scales வ�ட்டத் தர�சு 

1927 Bearer உணவு ப��ம�றுபவர் 

1928 Beaters அடிக்கும் கருவ�ன் பகுத�கள் 

1929 Beating the retreat ப�டவீரர்கள் ப�ச�றக்குத் த�ரும்புதல் 

1930 Beatitude பரம�னந்தம் 

1931 Beats எல்�லகள் 

1932 Beauties Spots இயற்�க எழ�ல�ர்ந்த இடங்கள் 

1933 Bed dam படு�க அ�ண 

1934 Bed Pan ப�த்த�ரம் 

1935 Bell captain த�ல�மக் குற்�றவலர் 
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இரு�ம�ழ�த் �த�ரணம் ! 
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Great is Avvai Doraisamy 
Gather all His works, You see 
 
Study his works in depth 
Excel in life in strength! 
 
Gradually he grew to hit 
high as a  University Wit! 
 
With a verve He did lecture 
on Classi Tamil's grandeur! 
 
Avvai's name his native quotes 
On sea of scholarship he floats!  
 
Avvaikuppam is prefix word 
for He is honey sweet sun bird! 
 
King of exegesis is he, able 
World wonders his Tamil  noble! 

High Serious ones praise as meant 
His humble high achievement! 
 
Theses scholarly did he write 
For Tamil journals to highlight! 
 
Restless he toiled a lifelong spell; 
by Tamil steadfast he is eternal! 
 
Degrees and Medals he adorned 
Multifaceted power he owned! 
 
Whatever taken he did as planned; 
undid all defeat that intervened! 
 
Chera's history was re-done 
in styles by his chronicle pen ! 
 
Timed He walk or talk every word 
Fiery stubborn straight forward! 

For to run learner line throng 
He is the Maker self-strong! 
 
Hundred fold he learnt and more 
meticulously got at the micro core! 
 
Many an opus are yet to print 
All came sweet elixir mint! 
 
Peak of fame he has scaled up 
Is there any matchng his top! 
 
What Venkatasamy left undone 
was Doraisamy's relay on turn! 
 
He gave explication de texte  
Him we hold up for World's best! 
 

English Version Dr.N. Arul 

ஆன்�ற�ர்  
ஔ�வ து�ரச�ம�  
அவர்நூல் ய�வும்  
ந� �சம� !  
 
ஊன்ற�ப் படித்�த  
வருவ�ய் ந�  
உயர்வ�ய் வ�ழ்வ�ல்  
�ப��த�ய் ந� ! 
 
படிப்படி ய�க�வ  
வளர்ந்த�ட்ட�ர்  
பல்க�லக் கழகமும்  
நு�ழந்த�ட்ட�ர் !  
 
துடிப்புடன் வ���வு�ர  
ஆற்ற�ட்ட�ர்  
�த�ல்தம�ழ்ப் �பரும�தம்  
ச�ற்ற�ட்ட�ர் ! 
 
ஔ�வ �பய��ல்  
அவர்குப்பம்  
அற�வுக் கடலில்  
அவர்�தப்பம் !  
 
ஔ�வ குப்ப�ம  
முன்�ன�ட்டு  
அவ�ர� தம�ழ�ன்  
�தன்ச�ட்டு ! 

ப��ர�ர் வ�யக்கும்  
உ�ர�வந்தர்  
பண்ப�ல் ச�றந்த  
தம�ழ்ம�ந்தர் !  
 
ச��ர�ர் �ப�ற்றும்  
ந��ற�வந்தர்  
�சய�ல முடிக்கும்  
மற�வந்தர் ! 
 
ஆய்வுக் கட்டு�ர  
எழுத�ட்ட�ர்  
அருந்தம�ழ் இதழ்கள�ல்  
�வள�ய�ட்ட�ர் !  
 
ஓய்�வ இன்ற�  
உ�ழத்த�ட்ட�ர்  
உலக�ல் தம�ழ�ல்  
ந��லத்த�ட்ட�ர் ! 
 
பட்டம் பதக்கம்  
குவ�த்த�ட்ட�ர்  
பன்முக ஆற்றல்  
ப�டத்த�ட்ட�ர் !  
 
�த�ட்ட ய�வும்  
முடித்த�ட்ட�ர்  
�த�ல்வ��ய வ�ரட்டி  
அடித்த�ட்ட�ர் ! 

�சர மன்னன்  
வரல��ற  
�சய்த�ர் பற்பல  
பலவ��ற !  
 
�நரம் கருத�  
நடந்த��ர  
�நருப்ப�ய் எத�லும்  
ந�ம�ர்ந்த��ர ! 
 
ஆற்�ற�ழுக் க�ண  
ம�ண�க்கர்  
அ�மந்த�ட இவ�ர  
உருவ�க்கர் !  
 
நூற்றுக் கணக்க�ல்  
கற்ற�ட்ட�ர்  
நுண்ம�ண் நு�ழபுலம்  
�பற்ற�ட்ட�ர் ! 
 
அச்ச�ல் வர�த  
நூலுண்டு  
அ�வயும் சு�வத்�தன்  
கற்கண்டு !  
 
உச்ச�ப் புக�ழத்  
த�ன்�க�ண்டு  
ஓங்கும் இவர்�ப�ல்  
ய�ருண்டு ? 

�வங்கட ச�ம�  
வ�ட்ட�த�ய  
வீறுடன் இயற்ற�ய  
து�ரச�ம� !  
 
த�ங்க�டத் தம�ழு�ர  
தந்தவ�ர  
த�ங்கு�வ�ம் �வயகம்  
உள்ளவ�ர ! 
 
   - தன�த்தம�ழ் �வங்�க 
       மறத்தம�ழ் �வந்தன் 
 

உ�ர�வந்தர் ஒள�வ து�ரச�ம� புகழ் வணக்கப் ப� ! 


